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Tools and Materials

Before You Begin
CAUTION: Risk of personal injury or product damage. Cast
iron sinks are very heavy. Get assistance lifting the sink.

Undercounter sinks should be installed by experienced installers.

To ensure a safe and damage-free installation, two people should
install the sink.

Prior to installation, unpack the new sink and inspect it for
damage. Return the sink to its protective carton until you are
ready to install it.

Plan the sink installation so future removal from underneath the
countertop is possible without damaging the countertop. Do not
use adhesive sealants.

Use proper fasteners and techniques to ensure that the frame will
support a minimum of 300 lbs (136 kg). Locate the fasteners for
easy access in the event the sink needs to be removed.

A cabinet with a minimum width of 36″ (91.4 cm) is
recommended for this installation.

Inspect the drain and supply tubing; replace if necessary.

Observe all local plumbing and building codes.

All information in these instructions is based on the latest product
information available at the time of publication. Kohler Co.
reserves the right to make revisions in the design of products
without notice, as specified in the Price Book.

Plus:
• Support Framing Materials (Optional)
• Sealant
• Rags
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1. Install Using the Undermounter Kit

Thread the bolts into the nuts two turns.

Slide the nuts into the slots in the rails.

Position the bolts through the rail slots where the corners of the
sink will be located.

Slide a hanger bracket onto the end of each rail.

Position the rail assemblies into the cabinet running front-to-back.

Measure the overall width of your sink. This distance represents
the distance ″A″ between the outside edges of the rails as shown
in the illustration.

Position the hanger brackets according to distance ″A″ and mark
the screw hole locations onto the cabinet.

Drill 1/8″ (3 mm) starter holes at each marked location.

Proceed to the ″Install the Sink″ section.
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2. Install the Sink

Lower the sink into the cabinet. Verify the sink is supported by
the frame.

Verify the sink is level, make any adjustments as needed.

Install the countertop.

Apply a thin bead of silicone sealant where the sink meets the
countertop.

Immediately wipe away any excess sealant with a damp cloth.
Fill any voids if needed.

Allow the sealant to cure for at least 30 minutes before
proceeding.

Complete the faucet and drain connections.

Run water into the sink and check all connections for leaks.

Wipe away excess.

Apply sealant.

Make drain connections.
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Guide d’installation
Évier sous comptoir

Outils et matériels

Avant de commencer
ATTENTION : Risque de blessure corporelle ou
d’endommagement du produit. Les éviers en fonte sont très
lourds. Demander de l’assistance pour soulever l’évier.

Les éviers sous comptoir devraient être installés par des
installateurs experts.

Pour assurer une installation sécurisée et sans dommage, deux
personnes devraient installer l’évier.

Avant l’installation, déballer le nouvel évier et l’examiner pour en
déceler tout dommage. Remettre l’évier dans son emballage
jusqu’à être prêt à l’installer.

Planifier l’installation de l’évier de façon à ce qu’un futur
démontage d’en-dessous le comptoir soit possible sans
dommages. Ne pas utiliser de mastics adhésifs.

Utiliser des fixations et techniques appropriées à fin d’assurer que
le cadre supporte un minimum de 300 lbs (136 kg). Localiser les
fixations pour un accès facile dans l’éventualité où l’évier doit
être retiré.

Un meuble d’une largeur minimale de 36″ (91,4 cm) est
recommandé pour cette installation.

Plus:
• Matériels de cadrage de support (Optionnel)
• Mastic
• Chiffons

Kohler Co. Français-1 1092948-2-A



Avant de commencer (cont.)

Inspecter le drain et les tuyaux d’alimentation; remplacer si
nécessaire.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

Toutes les informations contenues dans ces instructions sont
basées sur les données les plus récentes relatives au produit au
moment de la publication. Kohler Co. se réserve le droit
d’apporter toutes modifications sur le design des produits et ceci
sans préavis, tel que spécifié dans le catalogue des prix.
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1. Installer avec le kit de montage sous comptoir

Visser les boulons dans les écrous de deux tours.

Glisser les écrous dans les rainures des rails.

Positionner les boulons dans les rainures de rails là où les angles
de l’évier seront localisés.

Glisser un support d’accrochage dans l’extrémité de chaque rail.

Positionner les ensembles de rail dans le meuble de l’avant à
l’arrière.

Mesurer la largeur générale de l’évier. La distance représente la
distance (A) entre les rebords extérieurs des rails tel qu’illustré
dans l’illustration.

Positionner les renforts selon la distance ″A″ et marquer les
emplacements d’orifice de vis sur le meuble.

Percer des trous pilotes de 1/8″ (3 mm) à chaque emplacement
marqué.

Procéder à la section ″Installer l’évier″.

A

Boulon

Boulon

Écrou

Rail

Rail

Support d'ancrage

Kohler Co. Français-3 1092948-2-A



2. Installer l’évier

Baisser l’évier dans le meuble. Vérifier que l’évier est supporté
par le cadre.

Vérifier que l’évier est nivelé, faire les réglages selon le besoin.

Installer le comptoir.

Appliquer un boudin de mastic d’étanchéité au point de
rencontre de l’évier et du comptoir.

Essuyer immédiatement tout excédent de mastic à l’aide d’un
chiffon humide. Colmater tout vide au besoin.

Laisser prendre le mastic pendant au moins 30 minutes avant de
continuer.

Compléter les connexions du robinet et du drain.

Laisser couler l’eau dans l’évier et vérifier toutes les connexions
pour voir s’il y a des fuites.

Essuyer tout excédant.

Appliquer du 
mastic 
d'étanchéité.

Faire les connexions de drain.
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Guía de instalación
Fregadero de instalación bajo cubierta

Herramientas y materiales

Antes de comenzar
PRECAUCIÓN: Riesgo de lesiones personales o daños al
producto. Los fregaderos de hierro fundido son muy pesados.
Obtenga ayuda para levantar el fregadero.

Los fregaderos de instalación bajo cubierta deben ser instalados
por instaladores con experiencia.

Para asegurar una instalación segura y sin daños, dos personas
deben instalar el fregadero.

Antes de la instalación, desembale el fregadero nuevo y verifique
que no esté dañado. Coloque el fregadero en la caja como
protección hasta el momento de la instalación.

Planee la instalación del fregadero de manera que en el futuro se
pueda desmontar por debajo de la cubierta sin causar daños a la
cubierta. No utilice selladores adhesivos.

Utilice técnicas y herrajes apropiados para que la estructura
pueda soportar al menos 300 libras (136 kg). Coloque los herrajes
en un lugar de fácil acceso, en caso de que sea necesario
desmontar el fregadero.

Se recomienda un gabinete con un ancho mínimo de 36″ (91,4 cm)
para esta instalación.

Más:
• Material para la estructura de soporte (Opcional)
• Sellador
• Trapos
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Antes de comenzar (cont.)

Inspeccione las tuberías de suministro y desagüe; cámbielas si es
necesario.

Cumpla con todos los códigos locales de plomería y construcción.

Toda la información contenida en estas instrucciones está basada
en la información más reciente disponible al momento de su
publicación. Kohler Co. se reserva el derecho de modificar el
diseño de los productos sin previo aviso, tal como se especifica en
la lista de precios.
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1. Instale utilizando el kit de montaje bajo cubierta

Enrosque los pernos dos vueltas dentro de las tuercas.

Deslice las tuercas en las ranuras de los rieles.

Introduzca los pernos en las ranuras de los rieles donde quedarán
las esquinas del fregadero.

Deslice un soporte de suspensión en el extremo de cada riel.

Coloque los ensambles de los rieles dentro del gabinete del frente
hacia atrás.

Mida el ancho total del fregadero. Esta distancia representa la
distancia ″A″ entre los filos exteriores de los rieles, como se
muestra en la ilustración.

Coloque los soportes de suspensión según la distancia ″A″ y
marque en el gabinete los lugares de los orificios para los
tornillos.

Taladre orificios guía de 1/8″ (3 mm) en cada lugar marcado.

Continúe en la sección ″Instale el fregadero″.
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2. Instale el fregadero

Baje el fregadero dentro del gabinete. Verifique que el fregadero
quede soportado por la estructura.

Verifique que el fregadero esté a nivel, ajuste si es necesario.

Instale la cubierta.

Aplique una tira delgada de sellador de silicona donde el
fregadero hace contacto con la cubierta.

Limpie de inmediato el exceso de sellador con un trapo húmedo.
Rellene los vacíos si es necesario.

Antes de continuar, deje secar el sellador durante 30 minutos
como mínimo.

Termine las conexiones de la grifería y el desagüe.

Haga circular agua dentro del fregadero y revise todas las
conexiones para verificar que no haya fugas.

Limpie el exceso.

Haga las conexiones del desagüe.

Aplique sellador.
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